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Совет Безопасности
Шестьдесят седьмой год

6873-е заседание 
Среда, 28 ноября 2012 года, 10 ч. 00 м. 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

 

Председатель: г-н Хардип Сингх Пури  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Индия) 

Члены: Азербайджан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Мехдиев
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ван Минь  
Колумбия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Осорио
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Аро
Германия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Виттиг
Гватемала . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Росенталь
Марокко . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Лулишки 
Пакистан  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Тарар
Португалия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ваш Патту
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Демехин
Южная Африка . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кроули
Того . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Канданга-Барики 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . сэр Марк Лайалл Грант 
Соединенные Штаты Америки  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Делорентис

Повестка дня
Ситуация в отношении Демократической Республики Конго

Письмо Председателя Комитета Совета Безопасности, учрежденного 
резолюцией 1533 (2004) по Демократической Республике Конго, от 12 ноября 
2012 года на имя Председателя Совета Безопасности (S/2012/843)
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Заседание открывается в 10 ч. 15 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Ситуация в отношении Демократической 
Республики Конго

Письмо Председателя Комитета Совета 
Безопасности, учрежденного резолюцией 
1533 (2004) по Демократической 
Республике Конго, от 12 ноября 2012 года 
на имя Председателя Совета Безопасности 
(S/2012/843)

Председатель (говорит по-английски): На осно-
вании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в заседании 
представителей Демократической Республики Кон-
го и Руанды.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта повестки дня.

На рассмотрении членов Совета находится 
документ S/2012/884, в котором содержится текст 
проекта резолюции, представленный Францией.

Я хотел бы привлечь внимание членов Совета к 
документу S/2012/843, в котором содержится пись-
мо Председателя Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1533 (2004) по Демокра-
тической Республике Конго, от 12 ноября 2012 года 
на имя Председателя Совета Безопасности.

Насколько я понимаю, Совет Безопасности 
готов приступить к голосованию по представлен-
ному на его рассмотрение проекту резолюции. Я 
ставлю проект резолюции на голосование.

Проводится голосование поднятием руки.

Голосовали за:
Азербайджан, Китай, Колумбия, Франция, Гер-
мания, Гватемала, Индия, Марокко, Пакистан, 
Португалия, Российская Федерация, Южная 
Африка, Того, Соединенное Королевство Вели-
кобритании и Северной Ирландии и Соединен-
ные Штаты Америки

Председатель (говорит по-английски): За про-
ект резолюции подано 15 голосов. Проект резо-
люции принимается единогласно в качестве 
резолюции 2078 (2012).

Теперь я предоставляю слово представителю 
Демократической Республики Конго.

Г-н Илека (Демократическая Республика 
Конго) (говорит по-французски): Г-н Председа-
тель, позвольте мне еще раз выразить удовлет-
ворение нашей делегации в связи с Вашим пред-
седательством на этом заседании, посвященном 
ситуации в Демократической Республике Конго 
и, в частности, заключительному докладу Группы 
экспертов по Демократической Республике Кон-
го (S/2012/843, приложение).

Прежде всего, от имени правительства и наро-
да Конго я хотел бы поблагодарить Группу экспер-
тов, которая, действуя в духе полной независимо-
сти, не поддалась внешнему давлению и подгото-
вила объективный заключительный доклад, кото-
рому предшествовали ее промежуточный доклад 
от 21 июня (S/2012/348, приложение) и добавление 
к нему от 27 июня (S/2012/348/Add.1, приложение), 
в которых изобличалась почти уникальная роль 
внешних сил в дестабилизации положения восточ-
ных районах Демократической Республики Конго.

В этой связи Демократическая Республика 
Конго хотела бы напомнить, что нарушения, отме-
ченные в добавлении к промежуточному докладу 
Группы экспертов от 27 июня и в заключительном 
докладе, находящемся на рассмотрении Совета 
сегодня, не были представлены некоей анонимной 
организацией, не имеющей на то никаких полномо-
чий, и лишь с целью привлечь внимание междуна-
родного сообщества к преступлениям, которые сей-
час совершаются на конголезской земле. Об этих 
серьезных нарушениях соответствующих поло-
жений резолюций Совета Безопасности заявляет 
группа пользующихся уважением людей, которые 
были назначены самим Советом. Поэтому мое пра-
вительство признательно Комитету, учрежденному 
резолюцией 1533 (2004) по Демократической Респу-
блике Конго, за тщательное изучение заключи-
тельного доклада Группы экспертов во исполнение 
возложенных на него полномочий по контролю за 
соблюдением санкций. 

Как и в промежуточном докладе и добавлении 
к нему, в заключительном докладе ясно и убеди-
тельно показано, что правительство Руанды про-
должает нарушать эмбарго на поставки оружия. 
Оно предоставляет непосредственную военную 
помощь самопровозглашенным повстанцам из 
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движения «23 марта» («M23»), способствует вер-
бовке комбатантов для этой группы, подстрекает 
конголезских солдат к дезертирству и облегчает 
этот процесс, а также предоставляет «M23» оружие, 
боеприпасы, разведывательные данные и полити-
ческие рекомендации. В состав реально функцио-
нирующих структур управления движением входит 
генерал Боско Нтаганду, а возглавляет эти струк-
туры генерал Джеймс Кабаребе, министр оборо-
ны Руанды. Согласно докладу, после опубликова-
ния добавления к промежуточному докладу члены 
Группы экспертов беседовали с представителями 
правительства Руанды и изучили полученный от 
них в письменной форме ответ, но Группа не нашла 
никаких оснований для пересмотра какого-либо из 
основных выводов, к которым она пришла ранее.

Я хотел бы напомнить, что в приложении к 
промежуточному докладу указывается, что руан-
дийцы, занимающие высокие должности в прави-
тельстве, армии и разведывательных структурах 
Руанды, оказывают поддержку так называемым 
повстанцам движения «М23», снабжая их оружием, 
военным оборудованием и новобранцами. Одна-
ко в отличие от промежуточного доклада, кото-
рый скептики могли бы принять на веру с учетом 
того, что, как заявила Руанда, содержащиеся в нем 
аргументы были проигнорированы, в заключитель-
ном докладе четко передан общий смысл письмен-
ных ответов Руанды. К сожалению для Руанды, 
подобные утверждения не убедили Группу экспер-
тов пересмотреть свои первоначальные выводы о 
дестабилизирующей роли Руанды в Демократиче-
ской Республике Конго, ее причастности к преступ-
ной деятельности и совершении других нарушений 
прав человека и международного гуманитарного 
права. По мнению Группы экспертов, причины, 
приведенные руандийскими властями в свою защи-
ту, не существенны.

Причастность высокопоставленных лиц ино-
странной армии к поддержке восстания представ-
ляет собой акт агрессии, который Совет Безопас-
ности должен признать таковым в соответствии 
с главой VII Устава Организации Объединенных 
Наций. Следует отметить, что действия Руанды 
представляют собой государственное преступле-
ние, учитывая то, какие лица в этом замешаны. 
Более того, Руанда использует людей, чье положе-
ние позволяет им управлять военной и политиче-
ской деятельностью государства или руководить 

ей с целью создания нестабильности в восточной 
части Демократической Республики Конго в нару-
шение суверенитета, территориальной целостности 
и политической независимости нашей страны.

Позиция Руанды, к которой привлекает внима-
ние Группа экспертов Организации Объединенных 
Наций, осуществляющая свою деятельность в соот-
ветствии с имеющей обязательную силу резолюци-
ей, заключается в незаконном применении силы в 
отношении территории и политической независи-
мости Демократической Республики Конго. Столь 
вопиющее нарушение Устава Организации Объ-
единенных Наций, совершенное вопреки принци-
пам мирного сосуществования, нормам междуна-
родного гуманитарного права, правам человека и 
обязательным нормам международного права, вне 
всяких сомнений подпадает под определение агрес-
сии согласно резолюции 3314 (XXIX) Генеральной 
Ассамблеи от 14 декабря 1974 года, в которой агрес-
сия определяется как

«применение вооруженной силы государством 
против суверенитета, территориальной непри-
косновенности или политической независимо-
сти другого государства, или каким-либо дру-
гим образом, несовместимым с Уставом Орга-
низации Объединенных Наций».

Доказанная поддержка движения «М23» со 
стороны Руанды после заявления конголезских 
властей о том, что они готовы арестовать бывшего 
генерала Боско Нтаганду, разыскиваемого Между-
народным уголовным судом, представляет собой 
явное препятствие на пути исполнения ордера на 
арест, выданного Судом. Сейчас очевидно, что 
Руанда совершила отвлекающий маневр, для того 
чтобы защитить Боско Нтаганду от международ-
ного правосудия. В качестве примеров того, что 
Руанда укрывает главных военных преступников, 
можно привести прецеденты с г-ном Жюлем Муте-
бутси, сбежавшим в Руанду после своего пораже-
ния в 2004 году, и г-ном Лораном Нкундой, прожи-
вающим в Руанде с 2009 года.

15 ноября ситуация в провинции Северное 
Киву начала стремительно ухудшаться в результате 
нападений, совершенных на позиции Вооруженных 
сил Демократической Республики Конго (ВСДРК) 
войсками регулярной руандийской армии в составе 
трех батальонов Руандийских сил обороны (РСО), 
действующих под командованием генерала Рувуши, 
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и двух подразделений РСО специального назначе-
ния, включая подразделение тяжелой артиллерии 
под командованием руандийского генерала Гатамы 
Кашумбы.

По мнению многочисленных наблюдателей 
на местах, так называемый военный успех движе-
ния «М23» в Гоме был довольно неожиданным. В 
отличие от неудач, преследовавших нападающую 
сторону в районах Кибумба и Казизи, расположен-
ным вдоль границы с Руандой, после 15 ноября, 
операции, которые привели к взятию Гомы, отли-
чались превосходным планированием и многочис-
ленными поставками оборудования, в частности 
приборов ночного видения. В отличие от Руанды, 
такими материально-техническими средствами не 
располагает ни ВСДРК, ни Миссия Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Демокра-
тической Республике Конго (МООНСДРК). Против 
боевых вертолетов Вооруженных сил Демокра-
тической Республики Конго и МООНСДРК были 
использованы даже средства ПВО. Территория 
Руанды регулярно использовалась для проведения 
маневров с целью ввести ВСДРК в заблуждение и 
завоевать новую территорию на подходе к Гоме.

На данном этапе нам нет необходимости под-
робно останавливаться на других доказательствах 
участия Руанды в военных действиях около Гомы. 
Таких доказательств великое множество, и все они 
хорошо задокументированы. Поэтому невозмож-
но описать эту гуманитарную трагедию, не сделав 
вывода о том, что данная ситуация лишь усугубила 
страдания людей, привела к их гибели, массовым 
нарушениям прав человека, изнасилованиям жен-
щин, насильственной вербовке детей, массовому 
вынужденному перемещению населения, разгра-
блению собственности, срыву торговли и экономи-
ческой деятельности и росту числа конголезских 
беженцев. В двух словах, данная ситуация пред-
ставляет собой повсеместное отсутствие безопас-
ности и серьезный гуманитарный кризис.

Что касается вопроса о санкциях, вытекающих 
из нарушений эмбарго, то я выражаю признатель-
ность государствам и учреждениям, объявившим о 
введении санкций в отношении Руанды, в том числе 
тех, которые уже были введены Организацией Объ-
единенных Наций в отношении некоторых лидеров 
движения «М23». Правительство Демократической 
Республики Конго приветствует такие решения, 
которые направляют очень четкий сигнал о вновь 

наметившейся готовности международного сооб-
щества решать проблемы в области безопасности, 
которые несправедливо выпали на долю Демокра-
тической Республики Конго более десяти лет назад.

Однако санкции ничего не значат, если они не 
оказывают непосредственного влияния. Иными 
словами, они должны достичь намеченной цели. 
Санкции, объявленные министерством финансов 
Соединенных Штатов и Организацией Объединен-
ных Наций, отнюдь не соответствуют выводам, 
сделанным Группой экспертов Организации Объ-
единенных Наций, в которых, помимо так называе-
мых повстанцев движения «М23», четко перечисле-
ны по именам все известные высокопоставленные 
руандийские должностные лица.

Что касается положений резолюции 2021 (2011), 
то следует отметить, что командующий конголез-
скими сухопутными силами генерал Габриэль 
Амиси, обвиняемый в докладе в продаже оружия 
вооруженным группировкам, с 22 ноября отстранен 
от исполнения служебных обязанностей на период 
проведения следствия. Руанда же, даже при нали-
чии многочисленных доказательств, собранных 
МООНСДРК и Группой экспертов, отрицает предъ-
явленные ей обвинения, хотя и не в состоянии убе-
дительно опровергнуть ни одно из доказательств 
своей причастности к дестабилизации Демократи-
ческой Республики Конго движением «М23». Ее 
попытки отрицать свою причастность совершенно 
неубедительны.

В этой связи я благодарю все международное 
сообщество за недвусмысленное осуждение посред-
ством Группы экспертов причастности Руанды 
к дестабилизации обстановки в восточной части 
нашей страны. Я хотел бы попросить Совет сде-
лать соответствующие выводы о нарушениях его 
собственных резолюций об эмбарго на поставки 
оружия и установленного им санкционного режи-
ма. Такие нарушения создают серьезную угрозу 
миру и стабильности Демократической Республи-
ки Конго, района Великих озер и более широкого 
региона. Подобные дестабилизирующие действия 
угрожают и государствам южной части Африки, 
что подтверждается в заключительном коммюнике 
по итогам последней конференции глав государств 
и правительств Сообщества по вопросам развития 
стран юга Африки, которая состоялась 17 августа 
в Мапуту.
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по району Великих озер и очередном саммите 
Африканского союза в отношении «Армии сопро-
тивления Бога» и Демократических сил освобожде-
ния Руанды. Эти меры создадут условия, благопри-
ятствующие восстановлению мира в этом регионе 
нашей страны, и позволят прекратить дальнейшую 
незаконную эксплуатацию природных ресурсов 
и других богатств Демократической Республики 
Конго повстанцами при поддержке иностранных 
держав.

В заключение Демократическая Республики 
Конго вновь заявляет, что она открыта для диало-
га с истинным противником — Руандой. Однако 
она больше не будет довольствоваться поверхност-
ными договоренностями, которые по прошествии 
трех лет всегда приводят к одним и тем же резуль-
татам и последствиям. Она требует открытых и 
откровенных обсуждений, способных обеспечить 
прочный мир в интересах всех стран региона. Мы 
также призываем Организацию Объединенных 
Наций оказать добрые услуги в целях содействия 
такому диалогу. Кроме того, мы хотели бы, чтобы 
МООНСДРК проявляла больше активности в пла-
не ресурсов, персонала и материально-технической 
поддержки, с тем чтобы она могла эффективнее 
реагировать на потребности в поддержании мира 
в восточной части Демократической Республики 
Конго.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Руанды.

Г-н Ндухунгирехе (Руанда) (говорит 
по-французски): Я хотел бы поблагодарить Вас, 
г-н Председатель, за предоставленную нашей деле-
гации возможность выступить в Совете Безопас-
ности. Прежде всего я хотел бы поблагодарить Вас 
за выдающееся руководство работой Совета в этом 
месяце. Это был напряженный месяц, поскольку 
происходящие в мире события не оставляли Вам ни 
минуты покоя.

Руанда принимает к сведению принятие пред-
ставленной Францией резолюции 2078 (2012) о 
ситуации в отношении Демократической Респу-
блики Конго. Не углубляясь в детали резолюции, 
я хотел бы высказать несколько общих замечаний 
по поводу конфликта на востоке Демократической 
Республики Конго применительно к действиям 
Совета.

Вещественные доказательства и свидетель-
ские показания, включая письменные свидетель-
ства, относительно агрессии Руанды слишком 
хорошо известны Совету. Кроме того, нарушения 
санкционного режима, совершаемые этим сосе-
дом Демократической Республики Конго в целях 
оказания поддержки движению «М23», привели 
к гуманитарному кризису, лишь усугубившему 
человеческие страдания. Перед лицом этой траге-
дии правительство Демократической Республи-
ки Конго, вместе со всем конголезским народом и 
международным сообществом, надеется, что Совет 
займет решительную, недвусмысленную позицию 
в отношении применения санкций. Правитель-
ство Демократической Республики Конго считает, 
что введение санкций, предусмотренных Уставом 
Организации Объединенных Наций, — это очень 
важный инструмент поддержания или восстанов-
ления международного мира и безопасности. Это 
было однозначно признано на Всемирном саммите 
2005 года.

Для того чтобы санкции были надежными 
и эффективными, они должны быть адресными 
и должны строго соблюдаться. По мнению пра-
вительства Демократической Республики Конго, 
меры, которые Совет Безопасности должен сей-
час принять, призваны обеспечить прекращение 
любой поддержки «M23», в частности путем при-
нятия жестких санкций в отношении должностных 
лиц, не являющихся подданными Демократической 
Республики Конго, как указано в приложении к 
промежуточному докладу Группы экспертов и в их 
заключительном докладе.

Совет должен также обеспечить, чтобы Коми-
тет включил в тот же список всех военных команди-
ров «M23», о которых говорила Верховный комис-
сар Организации Объединенных Наций по правам 
человека г-жа Наванетхем Пиллэй, а именно: Боско 
Нтаганду, Султани Макенгу, Бодуэна Нгаруйе, 
Инносента Зимуринду и Инносента Каину. Кроме 
того, Совету следовало бы ратифицировать реше-
ние Комитета о замораживании активов всех этих 
лиц и ввести для них запрет на поездки.

Наконец, Совет должен обеспечить, что-
бы Комитет обозначил так называемое Движе-
ние «M23» как негативную силу и новую террори-
стическую группу, как это было сделано на встрече 
глав государств и правительств в Аддис-Абебе, спе-
циальном саммите Международной конференции 
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Наша страна уже выражала озабоченность по 
поводу ситуации, сложившейся в соседней с нами 
стране — Демократической Республике Конго. 
После возобновления 15 ноября боевых действий 
Руанда призвала обе стороны — Вооруженные 
силы Демократической Республики Конго и Дви-
жение 23 марта («M23») — немедленно прекра-
тить боевые действия и соблюдать режим пре-
кращения огня, введенный тремя месяцами ранее 
Международной конференцией по району Великих 
озер (МКРВО).

21 ноября, после падения Гомы, президент Поль 
Кагаме отправился в Кампалу, где он встретился с 
президентом Уганды и исполняющим обязанности 
Председателя МКРВО г-ном Йовери Мусевени, а 
также с президентом Демократической Республи-
ки Конго г-ном Жозефом Кабилой. Три президен-
та подписали совместное заявление, в котором они 
призвали «M23» прекратить свое наступление и 
вывести свои силы из Гомы в обмен на тщательное 
изучение причин их недовольства правительством 
Демократической Республики Конго. Это совмест-
ное заявление было подтверждено на саммите глав 
государств и правительств МКРВО, состоявшемся 
в Кампале 24 ноября. На этом саммите было при-
нято 12 решений, касающихся кризиса в восточной 
части Демократической Республики Конго; в наи-
более важном из них содержался призыв, разуме-
ется, к выводу сил «M23» из Гомы в обмен на обя-
зательство правительства Демократической Респу-
блики Конго тщательно рассмотреть «их законные 
озабоченности». Руанда очень высоко оценивает 
неустанные усилия президента Мусевени и при-
зывает обе стороны оперативно и безоговорочно 
выполнить положения Кампальской декларации.

Наша делегация призывает Совет Безопасно-
сти оказать поддержку ее региональным усилиям 
по урегулированию конфликта в Демократической 
Республике Конго. Страны региона несколько меся-
цев занимались поиском пути для урегулирования 
этого братоубийственного конфликта. Кампаль-
ская декларация, подписанная, я повторяю, главами 
государств региона, заслуживает уважения и вни-
мания со стороны членов Совета.

Поддаваясь соблазну ввести санкции, найти 
козла отпущения и игнорировать первопричины 
конфликта в Демократической Республике Конго, 
Совет подрывает прогресс, достигнутый в Кампа-
ле, и упускает возможность помочь правительству 

Демократической Республики Конго восстановить 
мир, безопасность и стабильность в стране и в 
регионе.

В этой связи очень жаль, что некоторые члены 
Совета, которые несут немалую ответственность 
за кризис в Демократической Республике Конго, 
особенно после их заслуживающих осуждения 
авантюр в регионе, начали крестовый поход против 
решения, принятого нашими главами государств, и 
стремятся найти козла отпущения, которого мож-
но было бы обвинить в этом конфликте. Кризис в 
Демократической Республике Конго начался прак-
тически с самого момента обретения ею независи-
мости. Целый ряд миссий по поддержанию мира 
был развернут в этой стране, где один из наиболее 
коррумпированных режимов Африки долгое время 
пользовался внешней поддержкой членов Совета 
в обмен на выгодные контракты. Мы продолжаем 
расплачиваться за это и по сей день.

Теперь я перехожу к Группе экспертов по Демо-
кратической Республике Конго, в состав которой, 
напомню, входит шесть консультантов, назнача-
емых Генеральным секретарем. Несмотря ни на 
что, Руанда делает то, что должна делать. Наша 
страна приложила все усилия к тому, чтобы под-
робно ответить на каждое из обвинений, предъ-
явленных этой Группой. Я хотел бы напомнить 
членам Совета о том, что в конце июля Руанда 
направила на 130 страницах ответ на добавление 
к промежуточному докладу Группы экспертов, 
опубликованное в июне (S/2012/348/Add.1). После 
этого в связи с просьбой Комитета, учрежденного 
резолюцией 1533 (2004) по Демократической Респу-
блике Конго, делегация Руанды официально пред-
ставила свой ответ этому Комитету.

Однако после представления нами подробной 
информации как по существу, так и по процедуре 
члены Комитета так и не пожелали обсудить содер-
жание представленных нами материалов и про-
сто зачитали подготовленные заранее заявления, 
в которых указывалось, что доклад «заслуживает 
доверия» и что Руанда должна и впредь сотруд-
ничать с Группой экспертов. В продолжение темы 
Руанда направила в Комитет ряд писем, в том числе 
заключение одной юридической фирмы в Вашинг-
тоне, округ Колумбия, в котором подтверждается, 
что методы, используемые Группой экспертов, не 
соответствуют правилам Совета и что, более того, 
координатор Группы экспертов в период до своего 
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могло поступить только из Руанды? Приведу при-
мер. Демократические силы освобождения Руанды 
(ДСОР), которые только вчера атаковали Руанду, — 
я к этому нападению вернусь позже — были воо-
ружены пулеметами, гранатометами, минометами 
и другим так называемым современным оружием. 
Должны ли мы на основании этого сделать вывод о 
том, что Руанда поставляет оружие и ДСОР?

Руанда доверяет Механизму совместного кон-
троля, который был создан МКРВО и в состав кото-
рого входят старшие офицеры вооруженных сил 
всех стран — участниц Конференции.

Мы хотели бы сообщить Совету, что в докладе, 
представленном на саммите Объединенного коми-
тета начальников штабов региона, который состо-
ялся 19 ноября в Кампале, Механизм сделал вывод 
о том, что на этом этапе подтверждений тому, что 
Руанда оказывала какую-либо военную или мате-
риально-техническую поддержку «М23», нет.

Я хотел бы также напомнить, что в последние 
дни Руанду неоднократно провоцировали на кон-
фликт. На прошлой неделе наша территория под-
верглась ракетным и минометным обстрелам, в 
результате которых погибли ни в чем не повинные 
люди. Вчера, как я уже сказал, ДСОР фактически 
атаковали нашу страну, в результате чего также 
погибли люди. Однако Совет Безопасности остался 
безучастным к этому акту агрессии. Об этом крас-
норечиво говорят вчерашнее заседание, на котором 
ни одна делегация не осудила эти нападения, и при-
нятая сегодня резолюция. Но Руанда не поддастся 
на эту провокацию и не станет отвечать на нее.

Сегодня я хотел бы во всеуслышание заявить, 
что Руанда не является причиной кризиса на вос-
токе Демократической Республики Конго и не уча-
ствует в нем. Я хотел бы отметить, что мы неизмен-
но привержены региональному процессу и что пре-
зидент Кабила и президент Кагаме поддерживают 
по этому вопросу регулярные контакты, а их отно-
шения по-прежнему можно назвать сердечными.

Демократическая Республика Конго и Руан-
да — это кровные братья, и мы в меру своих воз-
можностей будем продолжать прилагать усилия 
для урегулирования наших разногласий и обеспе-
чения прочного мира в регионе.

В заключение я хотел бы вновь заявить, что 
Руанда будет продолжать участвовать в усилиях 

назначения на этот пост пытался найти оправдание  
актам геноцида, совершенным Демократическими 
силами освобождения Руанды (ДСОР). Руанда и по 
сей день не получила ответа на свое обращение.

В этих условиях удивительно, что Совет Без-
опасности продолжает поддерживать доклад Груп-
пы экспертов (S/2012/843, приложение), несмотря на 
то, что он так и не изучил подробно используемую 
методологию, представленные доказательства и 
обвинения, выдвинутые против Руанды. Я уже не 
говорю в этой связи о надлежащем рассмотрении 
нашего ответа и наших запросов. Совет, я уверен, 
прекрасно понимает, что такая построенная по 
принципу инквизиции процедура, которая не пред-
полагает обсуждения ситуации с обеих сторон и 
которой руководит человек, открыто выступавший 
против обвиняемой стороны еще задолго до всту-
пления на свой пост, никогда, ни на одну секунду 
не считалась бы легитимной ни в одном суде любо-
го из государств — членов Совета.

Руанду обвиняют в том, что в ходе недавних 
боевых действий она предоставила до 4000 человек 
для участия в боях на стороне «M23». Это обвине-
ние подтвердил и посол Илека.

То есть речь идет о присутствии в Дарфуре при-
мерно 4000 руандийских военнослужащих. Неуже-
ли кто-то действительно может поверить в то, что-
бы они безнаказанно пересекли границу, а потом 
вернулись назад, не оставив после себя ни одного 
следа, ни одного мертвого тела и ни разу не попав 
в объектив фотоаппарата? Сама Миссия Органи-
зации Объединенных Наций по стабилизации в 
Демократической Республике Конго (МООНСДРК), 
которая там дислоцируется, заявила, что не име-
ет конкретных доказательств такого руандийско-
го присутствия. Таким образом, все это — просто 
нелепая, притянутая за уши спекуляция по типу все 
тех же старых рассказов о солдатах в руандийской 
форме, о якобы современном вооружении и даже, — 
хотите верьте, хотите нет, — об акценте у боевиков 
из «М23».

Конго — это огромная страна, где в вакууме с 
точки зрения безопасности действуют более 20 воо-
руженных группировок. Может ли МООНСДРК 
со всей уверенностью утверждать, что она так 
глубоко разбирается в любой униформе и во всех 
вооружениях, имеющихся в регионе, что она 
может сделать вывод о том, что вооружение «М23» 
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Совете, мы готовы проявить максимум доброй воли 
в интересах урегулирования этого кризиса и всех 
других кризисов, от которых страдает мир.

Председатель (говорит по-английски): На этом 
Совет Безопасности завершает нынешний этап рас-
смотрения данного пункта своей повестки дня. 
Совет Безопасности будет продолжать заниматься 
этим вопросом.

Заседание закрывается в 10 ч. 45 м.

по урегулированию кризиса в Демократической 
Республике Конго, будь то на двустороннем или 
региональном уровнях или в Совете Безопасности. 
Мы поддерживаем усилия Генерального секретаря, 
а также любые инициативы, которые он, возможно, 
выдвинет для углубления межконголезского диа-
лога и устранения первопричин бесконечных кон-
фликтов, разрывающих эту страну.

Наша страна с нетерпением ожидает возможно-
сти стать членом Совета Безопасности, и, работая в 


